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Thank you for choosing a Mactronic® product. 
Proper operation and maintenance guarantee 
the product’s high durability and reliability. 
Please read the operating manual and keep 
it for reference, because it contains important 
information about safety and operation of the 
product.
PRODUCT USE
Mactronic® lighting devices are designed to 
emit light to illuminate spaces in conditions 
of limited visibility. The manufacturer strongly 
advises against using them for purposes other 
than those specified. Mactronic Group Sp. z 
o.o. disclaims responsibility for any damages 
or consequences arising from the use of the 
product in a manner inconsistent with its in-
tended purpose.
FLASHLIGHT OPERATION
Each of the discs available in the set is indivi-
dually powered on using the power button 
. Upon startup, the disc operates in the first 
of the 9 available modes. Each press of the 
power button causes a transition to the next 
operating mode. To turn off the disc light, hold 
down the power button for approximately 2 
seconds. Upon the next startup, the device will 
return to the lighting mode that was active at 
the time of shutdown. The discs have a built-in 
strong magnet in their base, allowing them to 
be mounted on metal components such as a 
car body or road sign. When placed in water, 
the devices do not sink but instead remain on 
the water surface.
CHARGING
To charge the discs, insert one of the inc-
luded chargers: a 120V-240V AC adapter or a 
12V-24V DC car charger, into a power source. 
Then plug the charging cord into the char-
ging port located in the transport case. Next, 
properly place the discs in the trays with the 
magnets facing the bottom of the case. The 
indicator LEDs in the charging case near each 
disc will light up in green, indicating an active 
charging process. When the charging indica-
tor changes from green to red, it means the 
charging process for the selected disc is com-
plete. Changing all the charging LEDs to red 
indicates the completion of the entire charging 
process.
CAUTION!
Make sure you use only genuine parts desi-
gned for Mactronic® flashlight. Using spare 
parts from other manufacturers may affect 
the quality and parameters of the product. The 
rechargeable batteries used in this product 
may be subject to re-processing. Pursuant to 
the EU’s WEEE regulation, storage batteries 
must not be disposed of with normal house-
hold waste. Instead, they must be disposed 
of at designated battery collection points. 
Contact the management of your local waste 
collection company for advice on the required 
ways and types of re-processing, or other in-
structions.
GENERAL INFORMATION
Modifications and repairs:
Unless authorized by Mactronic® in writing, 
any modifications and user attempts at home 
repairs will automatically void the warranty.
Mactronic® warranty:
Mactronic® covers the product with a 3-year 

warranty for any manufactured defects in 
material and/or workmanship. The warranty 
may be extended for up to 5 years (to extend 
the warranty, you must register your purcha-
se using this form: https://mactronic.pl/pl/
przedluz-gwarancje). The warranty does not 
cover the product, rust, unauthorized modifi-
cations, improper storage, damage from falls, 
improper handling, corrosion from leaking 
batteries, and use of the product to its inten-
ded purpose
WARRANTY CARD
The warranty card can be downloaded at www.
mactronic.pl/en
USING AND HANDLING THE BATTERY
To reduce the risk of fire, electrocution or 
other bodily harm, carefully read the flashli-
ght’s operating manual.
• Always make sure the battery’s polarity is 
correct. 
• Remove the batteries if the flashlight is 
stored for extended time. 
• Do not recharge alkaline batteries. 
• Do not dispose of the batteries in fire. 
• Keep the batteries out of reach of the 
children. 
• Do not force the batteries open. 
• Keep the flashlight away from UV radiation, 
humidity and chemical products.
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Dziękujemy Państwu za wybór pro-
duktu firmy Mactronic®. Odpowied-
nia obsługa oraz konserwacja zapew-
nia wysoką trwałość i niezawodność. 
Prosimy o zapoznanie się z poniższą instrukcją  
i zachowanie jej na przyszłość, gdyż zawiera 
ona istotne informacje dotyczące bezpiecznej 
obsługi oraz użytkowania.
UŻYCIE PRODUKTU
Urządzenia oświetleniowe Mactronic® prze-
znaczone są do emisji światła w celu oświe-
tlenia przestrzeni w warunkach ograniczonej 
widoczności. Producent stanowczo odradza 
ich używania w celach innych niż wskazane. 
Firma Mactronic Group sp. z o.o. zrzeka się 
odpowiedzialności za szkody lub konsekwen-
cje wynikające z użycia produktu w sposób 
niezgodny z jego przeznaczeniem.
OBSŁUGA LATARKI
Każdy z dysków dostępnych w zestawie uru-
chamiany się pojedynczo przy pomocy przy-
cisku włącznikowego . Po uruchomieniu 
dysk pracuje w pierwszym z 9 dostępnych 
trybów. Każdorazowe naciśnięcie przycisku 
włącznikowego powoduje przejście na kolejny 
tryb pracy. Aby wyłączyć dysk świetlny należy 
przytrzymać przycisk włącznikowy przez oko-
ło 2 sekundy. Przy następnym uruchomieniu 
urządzenie powróci do trybu świecenia, który 
był uruchomiony w momencie wyłączenia. 
Dyski w swojej podstawie mają wbudowany, 
silny magnes, który umożliwia ich montaż na 
elementach metalowych, jak karoseria samo-
chodu lub znak drogowy. Urządzenia umiesz-
czone w wodzie nie toną - utrzymają się na jej 
powierzchni.
ŁADOWANIE 
W celu naładowania dysków włóż jedną z za-
łączonych ładowarek: sieciową 120V-240V lub 
samochodową 12V - 24V DC do źródła zasila-
nia. Następnie wtyczkę przewodu ładującego 

wepnij do gniazda ładowania znajdującego 
się w walizce transportowej. Kolejno umieść 
prawidłowo dyski w kuwetach, magnesem 
do dolnej części walizki. Diody sygnalizacyjne 
umieszczone w walizce ładującej w pobliżu 
każdego z dysków zapalą się na zielono, sy-
gnalizując aktywny proces ładowania. Gdy 
dioda sygnalizacji ładowania zmieni kolor z 
zielonego na czerwony, to proces ładowania 
wybranego z dysków zostanie zakończony. 
Zmiana koloru diod ładujących we wszystkich 
dyskach na kolor czerwony, oznacza zakoń-
czenie całego procesu ładowania.
OSTRZEŻENIE
Upewnij się, że używasz oryginalnych części 
zaprojektowanych do latarki Mactronic®. Sto-
sowanie części zamiennych wyprodukowanych 
przez innych producentów może wpłynąć na 
jakość i parametry produktu. Ładowalne aku-
mulatory używane w tym produkcie mogą pod-
legać ponownej przeróbce. Zgodnie z regula-
cją unijną WEEE nie wolno wyrzucać ogniw 
do śmieci lecz do specjalnych pojemników 
na baterie. Sprawdź w miejscowym zarządzie 
firmy wywożącej śmieci o sposobie i rodzaju 
ponownej przeróbki lub o innych dyspozycjach.
INFORMACJE OGÓLNE
Modyfikacje i naprawy:
Wszelkie modyfikacje i podejmowane przez 
użytkownika próby nieautoryzow nych napraw, 
na które firma Mactronic® nie wyraziła pi-
semnej zgody, powodują automatyczne unie-
ważnienie gwarancji.
Gwarancja firmy Mactronic®:
Firma Mactronic® udziela 3-letniej gwarancji 
na produkty. Istnieje możliwość wydłużenia 
gwarancji do 5 lat (wymagane zarejestrowa-
nie zakupu poprzez formularz: https://mac-
tronic.pl/pl/przedluz-gwarancje). Gwarancja 
ta obejmuje wszelkie wady fabryczne mate-
riału i/lub wykonania. Gwarancja nie obej-
muje wad będących wynikiem normalnego 
użytkowania, wystąpienia rdzy, wad powsta-
łych wskutek nieuprawnionych modyfikacji, 
niewłaściwego przechowywania, uszkodzeń 
powstałych w wyniku upadków, niewłaści-
wego obchodzenia się z produktem, korozji 
spowodowanej przez wyciek z baterii lub 
akumulatorów bądź wad powstałych w wyni-
ku użytkowania latarki w sposób niezgodny  
z jej przeznaczeniem.
KARTA GWARANCYJNA
Karta Gwarancyjna do pobrania na stronie in-
ternetowej www.mactronic.pl/en
OBSŁUGA i UŻYCIE BATERII 
LUB AKUMULATORA
Dla zredukowania ryzyka wywołania poża-
ru, porażenia  prądem lub doznania obrażeń 
ciała, należy zapoznać się ze szczegółową in-
strukcją użytkowania latarki.
Należy bezwzględnie przestrzegać bieguno-
wości akumulatora/ baterii.
• W razie kontaktu ciała z żrącą substan-
cją wyciekłą z ogniwa, należy natychmiast 
przemyć skórę czystą wodą i skontaktować 
się bezzwłocznie z lekarzem. 
• Wyjmuj baterię z latarki w przypadku długo-
trwałego przechowywania. 
• Nie ładuj baterii alkalicznych. 
• Nie otwieraj baterii. 
• Nie wrzucaj baterii jak i akumulatora do ognia. 
• Pozostawiaj akumulator jak i baterie poza 
zasięgiem dzieci. 

• Podczas długiego przechowywania latarki 
należy wyciągnąć z niej baterie. Przechowuj 
latarkę z dala od promieniowania UV, wilgoci 
oraz produktów chemicznych.

DE        
Vielen Dank, dass Sie sich für ein Mactro-
nic®-Produkt entschieden haben. Eine 
ordnungsgemäße Bedienung und Wartung 
gewährleistet eine hohe Lebensdauer und Zu-
verlässigkeit. Bitte lesen und befolgen Sie die-
ses Handbuch zum späteren Gebrauch, da es 
wichtige Informationen zum sicheren Betrieb 
und Nutzung enthält.
PRODUKTVERWENDUNG
Mactronic® Beleuchtungsgeräte sind dafür 
vorgesehen, Licht abzugeben, um Räume bei 
eingeschränkter Sicht zu beleuchten. Der 
Hersteller rät dringend davon ab, sie für ande-
re als die angegebenen Zwecke zu verwenden. 
Die Mactronic Group Sp. z o.o. lehnt jegliche 
Verantwortung für Schäden oder Konsequen-
zen ab, die aus der unsachgemäßen Nutzung 
des Produkts resultieren.
BEDIENUNG DER TASCHENLAMPE
Jede Scheibe vom Set wird einzeln einge-
schaltet mit Hilfe einer Drucktaste . Nach 
dem Einschalten arbeitet die Scheibe in dem 
ersten der 9 vorhandenen Modi.  Bei jedem 
Drücken der Drucktaste wechseln die jewe-
iligen Betriebsmodi.  Um die Lichtscheibe 
einzuschalten, halten Sie die Drucktaste ca. 
2 Sekunden lang. Beim nächsten Einschalten 
erleuchtet das Gerät in dem letzten benutzten 
Modus. Am Unterbau der Scheibe ist ein star-
ker Magnet eingebaut, wodurch die Scheiben 
an Metallteilen, wie Autokarosserie oder 
Straßenschild, montiert werden können. Die 
Geräte senken im Wasser nicht, sie bleiben an 
der Wasseroberfläche.
LADEPROZESS
Um die Scheiben aufzuladen, schließen Sie 
eins der mitgelieferten Ladegeräte: Netzlade-
gerät 120V-240V oder Autoladegerät 12V-24V 
DC an die Stromquelle an. Anschließend 
schließen Sie den Stecker der Ladeleitung an 
die Steckdose im Transportkoffer an. Platzie-
ren Sie die Scheiben nacheinander in die Be-
hälter, wobei der Magnet zum unteren Teil 
des Koffers gerichtet sein soll. Der aktive La-
devorgang wird durch das Erleuchten der grü-
nen Signalisierungsdioden bei den jeweiligen 
Scheiben im Ladekoffer angezeigt. Wechselt 
die Farbe der Signalisierungsdiode von grün 
in rot, endet der Ladevorgang der jeweiligen 
Scheibe. Wechselt die Farbe der Ladedioden 
bei allen Scheiben in rot, ist der vollständige 
Ladevorgang beendet.
VORSICHT!
Vergewissern Sie sich, dass Sie Originalteile 
für die Taschenlampe Mactronic® nutzen. 
Nutzung von Ersatzteilen anderer Herstel-
ler kann die Qualität und die Parameter des 
Produktes beeinträchtigen. Die bei diesem 
Produkt benutzten aufladbaren Akkus können 
verwertet werden. Gemäß der EU-Verordnung 
über Elektro- und Elektronik-Altgeräte sind 
die verbrauchten Batterien in den dafür vor-
gesehenen Batteriebehältern zu entsorgen. 
Prüfen Sie die Hinweise zum Recycling oder 
andere Vorgaben bei der zuständigen Entsor-
gungsfirma.

M-FLARE

TECHNICAL SPECIFICATION

Li-Po 3,7V 750 mAh

12 h

110 x 105 x 34 mm

193 g

IP67 (disc will not drown)

Magnet for mounting  
on metal surfaces  

Press and hold  
(2 seconds) to on/off 

Press to change modes 
(when it is turned on)

RUNTIME AND OPERATION MODES

Rotation 9 h

4 x flash, pause 9 h

1 x flash, pause 60 h

Alternating flashes 9 h

SOS 14 h

Continuous light 100% 5 h

Continuous light 20% 35 h

2 LEDs, continuous light 9 h

4 LEDs, continuous light 6 h

OFF -

+ -

TRANSPORT HANDLE

CHARGERS  
(120V-240V AC ADAPTER; 

12V-24V DC CAR CHARGER)

CHARGING CASE SOCKET  
(JACK-TYPE PLUG)

SIGNALING DISC

MAGNETIC  
CHARGING CASE

Sets with charging case: 
PSD0012 (AMBER) 
PSD0013 (GREEN) 
PSD0014 (BLUE) 
PSD0015 (WHITE) 
PSD0016 (YELLOW) 
PSD0017 (RED) 
PSD0018 (IR 950 nm)



ALLGEMEINE INFORMATIONEN
Modifikationen und Reparaturen:
Sämtliche Modifikationen und Versuche des 
Nutzers Reparaturen auf eigene Faust vo-
rzunehmen, denen Firma Mactronic® nicht 
zugestimmt hat, haben eine automatische 
Ungültigkeit des Garantiescheins zur Folge.
Garantie der Mactronic®:
Mactronic® gewährt eine Dreijahresgarantie 
für das Produkt. Die Garantie kann auf bis zu 
5 Jahre verlängert werden (um die Garantie 
zu verlängern, müssen Sie Ihren Kauf mit 
diesem Formular registrieren: https://mac-
tronic.pl/pl/przedluz-gwarancje). Die Garantie 
umfasst jegliche Werksfehler des Materials 
und/oder der Herstellung. Die Garantie gilt 
nicht im Fall von Fehlern, die aus der gewöhn-
lichen Nutzung resultieren, Rost und Fehlern, 
die wegen unberechtigter Modifikationen, 
unerlaubter Aufbewahrung entstanden sind, 
Beschädigungen infolge Herunterfallens, 
unsachgemäßer Behandlung des Produkts, 
Korrosion als Konsequenz des Batteriebzw. 
Akkulecks, oder auch Fehlern wegen eines 
bestimmungswidrigen Gebrauchs.

GARANTIESCHEIN
Der Garantischein ist auf der Internetseite 
www.mactronic.pl/en herunterzuladen.

BEDIENUNG UND BATTERIEGEBRAUCH
Um die Gefahr von Bränden, Stromschlägen 
oder Verletzungen zu verringern, beachten 
Sie die ausführliche Gebrauchsanweisung der 
Taschenlampe.
• Achten Sie immer auf die Polarität der Bat-
terie.
• Entfernen Sie die Batterien aus der Taschen-
lampe, wenn Sie sie über einen längeren Ze-
itraum aufbewahren.
• Laden Sie keine Alkalibatterien auf.
• Entsorgen Sie die Batterien nicht im Feuer.
• Lassen Sie die Batterien außerhalb der Re-
ichweite von Kindern liegen.
• Öffnen Sie den Akku nicht.
• Halten Sie die Lampen von UV-Strahlung, 
Feuchtigkeit und Feuchtigkeit und chemi-
schen Produkten fern.
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Nous vous remercions de bien vouloir choisir 
l’ensemble des torches à vélo de la société 
Mactronic®. Le service et entretien convenab-
les vous assureront la haute ténacité et effica-
cité. Veuillez bien reconnaître la notice ci-des-
sous et la conserver pour toujours puisqu’elle 
comprend les informations importantes con-
cernant le service et utilisation sûres.
UTILISATION DU PRODUIT
Les dispositifs d’éclairage Mactronic® sont 
conçus pour émettre de la lumière afin d’écla-
irer des espaces dans des conditions de visibi-
lité réduite. Le fabricant déconseille fortement 
de les utiliser à des fins autres que celles 
spécifiées. Mactronic Group Sp. z o.o. décline 
toute responsabilité pour tout dommage ou 
conséquence résultant d’une utilisation du 
produit non conforme à son usage prévu.
MANIEMENT DE LA LAMPE TORCHE
Chacun des disques disponibles dans l’en-
semble est activé individuellement en utilisant 
le bouton d’alimentation . Au démarrage, 
le disque fonctionne dans le premier des 9 
modes disponibles. Chaque pression sur le 

bouton d’alimentation provoque une transition 
vers le mode de fonctionnement suivant. Pour 
éteindre la lumière du disque, maintenez 
le bouton d’alimentation enfoncé pendant 
environ 2 secondes. Lors de la prochaine mise 
en marche, l’appareil reviendra au mode d’éc-
lairage qui était actif au moment de l’extinc-
tion. Les disques sont équipés d’un puissant 
aimant intégré à leur base, ce qui leur permet 
d’être montés sur des composants métalliqu-
es tels que la carrosserie d’une voiture ou un 
panneau de signalisation routière. Lorsqu’ils 
sont placés dans l’eau, les dispositifs ne co-
ulent pas mais restent à la surface de l’eau.
CHARGEMENT
Pour recharger les disques, insérez l’un 
des chargeurs inclus : un adaptateur AC 
120V-240V ou un chargeur de voiture DC 
12V-24V, dans une source d’alimentation. En-
suite, branchez le cordon de charge dans le 
port de charge situé dans le boîtier de trans-
port. Ensuite, placez correctement les disqu-
es dans les plateaux avec les aimants orien-
tés vers le bas du boîtier. Les voyants LED 
indicateurs dans le boîtier de charge près de 
chaque disque s’allumeront en vert, indiquant 
un processus de charge actif. Lorsque l’indi-
cateur de charge passe du vert au rouge, cela 
signifie que le processus de charge du disque 
sélectionné est terminé. Le passage de tous 
les voyants de charge au rouge indique la fin 
de l’ensemble du processus de charge.
PREAVIS
Assurez que les pièces utilisées sont origi-
nales et conçues pour la torche Mactronic®. 
L’application des pièces de rechange pro-
duites par d’autres fabricants peut influencer 
la qualité et caractéristiques du produit. Les 
accumulateurs chargeables utilisés dans ce 
produit peuvent être refaits de nouveau. Con-
formément aux règlements communautaires 
WEEE, les accumulateurs ne peuvent pas être 
rejetés dans les poubelles, ceux-ci étant mis 
dans les capacités spéciales destinées pour 
les batteries. Vérifier dans la direction de la 
société locale transportant les ordures quel 
est le mode et type de recyclage ou bien, quel-
les en sont des autres dispositions.
GENERALITES
Modifications et réparations:
Tous modification et essais des mises 
à l’état à domicile faits par l’utilisateur, 
pour lesquels la société Mactronic® n’a 
pas donné son accord par écrit, font an-
nuler, automatiquement, la garantie. 
Garantie de la société Mactronic®:
Mactronic® garantit le produit avec une ga-
rantie de 3 ans contre tout défaut de fabri-
cation matériel et/ou de main-d’œuvre. La 
garantie peut être prolongée jusqu’à 5 ans 
(pour étendre la garantie, vous devez enre-
gistrer votre achat en utilisant ce formulaire: 
https://mactronic.pl/pl/przedluz-gwarancje). 
La garantie ne couvre pas le produit en cas 
de rouille, de modifications non autorisées, de 
stockage incorrect, de dommages dus à des 
chutes, de manipulation incorrecte, de corro-
sion due à des fuites de piles et de l’utilisation 
du produit à des fins non prévues.
FICHE DE GARANTIE 
Fiche de garantie à prélever sur le site www.
mactronic.pl/en

UTILISATION ET MANIPULATION DE BATTER-
IES/ACCUMULATEURS
Pour réduire le risque d’incendie, de choc 
électrique ou de blessure corporelle, il est 
nécessaire de se familiariser avec le manuel 
d’utilisation détaillé de la lampe torche.
Il est absolument essentiel de respecter la po-
larité de la batterie/accumulateur.
•En cas de contact de la peau avec une sub-
stance corrosive qui a fui de la cellule, il faut 
immédiatement rincer à l’eau claire et con-
tacter sans délai un médecin.
•Retirez la batterie de la lampe torche en cas 
de stockage prolongé.
•Ne chargez pas les piles alcalines.
•N’ouvrez pas les batteries.
•Ne jetez pas les batteries ou les accumula-
teurs au feu.
•Gardez les accumulateurs et les batteries 
hors de portée des enfants.
•Lors du stockage prolongé de la lampe 
torche, retirez les batteries. Stockez la lampe 
torche loin des rayonnements UV, de l’humid-
ité et des produits chimiques.
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Gracias por elegir un producto de Mactro-
nic®. Un manejo y mantenimiento adecuados 
aseguran una alta durabilidad y fiabilidad. 
Por favor, familiarícese con las siguientes in-
strucciones y guárdelas para el futuro, ya que 
contienen información importante sobre el 
manejo seguro y el uso del producto
USO DEL PRODUCTO
Los dispositivos de iluminación Mactronic es-
tán diseñados para emitir luz y iluminar espa-
cios en condiciones de visibilidad limitada. El 
fabricante desaconseja enfáticamente su uso 
para fines distintos a los especificados. Mac-
tronic Group Sp. z o.o. no se responsabiliza 
por daños o consecuencias derivadas del uso 
del producto de manera inconsistente con su 
propósito previsto.
MANEJO Y USO DE BATERÍAS/ACUMULADO-
RES
Cada uno de los discos disponibles en el con-
junto se enciende individualmente utilizando 
el botón de encendido . Al inicio, el disco 
opera en el primero de los 9 modos disponi-
bles. Cada pulsación del botón de encendido 
provoca una transición al siguiente modo de 
funcionamiento. Para apagar la luz del disco, 
mantenga presionado el botón de encendido 
durante aproximadamente 2 segundos. En el 
próximo inicio, el dispositivo volverá al modo 
de iluminación que estaba activo en el mo-
mento del apagado. Los discos tienen un imán 
potente incorporado en su base, lo que les 
permite montarse en componentes metáli-
cos como la carrocería de un automóvil o una 
señal de tráfico. Cuando se colocan en agua, 
los dispositivos no se hunden, sino que per-
manecen en la superficie del agua..
CARGA
Para cargar la lámpara, conecte el cable US-
B-USPara cargar los discos, inserte uno de 
los cargadores incluidos: un adaptador de 
corriente alterna de 120V-240V o un carga-
dor para automóvil de corriente continua de 
12V-24V, en una fuente de alimentación. Lu-
ego, enchufe el cable de carga en el puerto 
de carga ubicado en el estuche de transpor-
te. A continuación, coloque correctamente 

los discos en las bandejas con los imanes 
orientados hacia la parte inferior del estuche. 
Los LED indicadores en el estuche de carga 
cerca de cada disco se iluminarán en verde, 
indicando un proceso de carga activo. Cuando 
el indicador de carga cambie de verde a rojo, 
significa que el proceso de carga para el disco 
seleccionado ha finalizado. Cambiar todos los 
LED de carga a rojo indica la finalización de 
todo el proceso de carga.
ADVERTENCIA
Asegúrese de usar piezas originales diseña-
das para la linterna Mactronic®. El uso de 
repuestos fabricados por otros productores 
puede afectar la calidad y las características 
del producto. Las baterías recargables utiliza-
das en este producto pueden ser sujetas a re-
ciclaje. De acuerdo con la regulación europea 
WEEE, no se deben desechar las células en la 
basura, sino en contenedores especiales para 
baterías. Consulte con la administración local 
de residuos sobre cómo y dónde reciclarlas o 
sobre otras disposiciones.
INFORMACIÓN GENERAL
Cualquier modificación o intento de repara-
ción no autorizada por el usuario, para la cual 
la empresa Mactronic® no haya otorgado con-
sentimiento escrito, resultará en la anulación 
automática de la garantía.
Garantía de Mactronic:
La empresa Mactronic® ofrece una garantía 
de 3 años en sus productos. Existe la posi-
bilidad de extender la garantía a 5 años (se 
requiere registrar la compra a través del 
formulario en https://mactronic.pl/pl/prze-
dluz-gwarancje). Esta garantía cubre todos 
los defectos de fabricación de material y/o 
mano de obra. La garantía no cubre defectos 
resultantes del uso normal, aparición de óxi-
do, defectos debido a modificaciones no auto-
rizadas, almacenamiento inadecuado, daños 
causados por caídas, manejo inapropiado del 
producto, corrosión causada por fugas de ba-
terías o acumuladores, o defectos resultantes 
del uso de la linterna de manera contraria a 
su propósito.
TARJETA DE GARANTÍA
Tarjeta de Garantía disponible para descargar 
en el sitio web www.mactronic.pl/en
MANEJO Y USO DE BATERÍAS/ACUMULADO-
RES
Para reducir el riesgo de incendio, descarga 
eléctrica o lesiones corporales, es importante 
familiarizarse con las instrucciones detalla-
das de uso de la linterna.
Se debe respetar estrictamente la polaridad 
de la batería/acumulador.
•En caso de contacto del cuerpo con una 
sustancia corrosiva que haya salido de la 
batería, lave inmediatamente la piel con 
agua limpia y busque atención médica de 
inmediato.
•Retire la batería de la linterna si va a ser 
almacenada durante un largo período.
•No cargue baterías alcalinas.
•No abra la batería.
•No arroje baterías ni acumuladores al fuego.
•Mantenga los acumuladores y las baterías 
fuera del alcance de los niños.
•Al guardar la linterna durante un largo 
período, retire las baterías. Guarde la linterna 
lejos de la radiación UV, la humedad y los 
productos químicos.

UA        
Дякуємо, що Ви вибрали продукт фірми Mac-
tronic. Правильна експлуатація та технічне 
обслуговування дозволяють забезпечити 
тривалу роботу та надійність. Будь ласка, 
ознайомтеся з наведеною нижче інструкцією 
та збережіть її для подальшого використання, 
оскільки вона містить важливу інформацію 
щодо безпечного використання та догляду за 
пристроєм.
ВИКОРИСТАННЯ ПРОДУКТУ
Освітлювальні прилади Mactronic призначені 
для випромінювання світла з метою освітлення 
приміщень за умов обмеженої видимості. 
Виробник категорично не рекомендує 
використовувати їх для цілей, відмінних 
від зазначених. Компанія Mactronic Group 
Sp. z o.o. не несе відповідальності за будь-
-які пошкодження чи наслідки, що виникли 
в результаті використання продукту не за 
призначенням.
РОБОТА ПАЛЬНИКА
Каждый из дисков, доступных в наборе, 
включается индивидуально с помощью кнопки 
питания . При включении диск работает 
в первом из 9 доступных режимов. Каждое 
нажатие кнопки питания вызывает переход к 
следующему режиму работы. Для выключения 
света на диске удерживайте кнопку питания 
нажатой примерно 2 секунды. При следующем 
включении устройство вернется к режиму 
подсветки, который был активен на момент 
выключения. В дисках встроен мощный магнит 
в их основании, что позволяет им крепиться к 
металлическим компонентам, таким как кузов 
автомобиля или дорожный знак. Помещаясь 
в воду, устройства не тонут, а остаются на 
поверхности воды.
ЗАРЯДЖАННЯ
Для зарядки дисков вставьте один из 
включенных в комплект зарядных устройств: 
адаптер переменного тока 120V-240V 
или автомобильное зарядное устройство 
постоянного тока 12V-24V в источник 
питания. Затем подключите кабель зарядного 
устройства к порту зарядки, расположенному 
в транспортном кейсе. Далее правильно 
поместите диски в лотки с магнитами, 
обращенными к дну кейса. Индикаторы 
светодиодов в кейсе зарядки рядом с каждым 
диском будут гореть зеленым цветом, указывая 
на активный процесс зарядки. Когда индикатор 
заряда меняется с зеленого на красный, это 
означает, что процесс зарядки выбранного 
диска завершен. Изменение всех индикаторов 
зарядки на красный цвет указывает на 
завершение всего процесса зарядки.
УВАГА!
Переконайтеся, що ви використовуєте 
оригінальні деталі, призначені для вашого 
пальника Mactronic®. Використання запасних 
частин інших виробників може вплинути на 
якість і продуктивність виробу. Акумуляторні 
батареї, що використовуються в цьому виробі, 
можуть підлягати переробці. Відповідно до 
правил ЄС щодо відходів електричного та 
електронного обладнання (WEEE), елементи 
живлення слід викидати не разом зі сміттям, 
а в спеціальні контейнери для батарейок. 
Проконсультуйтеся з місцевою компанією 
з переробки відходів щодо методу та типу 
переробки або іншої утилізації.

ISO 9001: 2015
AQAP 2110:2016

ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ
Модификации и ремонт:
Любые модификации и попытки 
неавторизованного ремонта, предпринятые 
пользователем без письменного согласия 
компании Mactronic®, автоматически 
аннулируют гарантию.
Гарантия компании Mactronic®:
Компания Mactronic® предоставляет 3-летнюю 
гарантию на свои продукты. Существует 
возможность продления гарантии до 5 лет 
(требуется регистрация покупки через форму - 
https://mactronic.pl/pl/przedluz-gwarancje). Эта 
гарантия покрывает все заводские дефекты 
материала и/или изготовления. Гарантия не 
распространяется на дефекты, возникшие 
в результате нормального использования, 
появления ржавчины, дефектов, возникших 
в результате несанкционированных 
модификаций, неправильного хранения, 
повреждений, возникших в результате падений, 
неправильного обращения с продуктом, 
коррозии, вызванной утечкой из батарей или 
аккумуляторов, или дефектов, возникших в 
результате использования фонарика не по 
назначению.
ГАРАНТІЙНИЙ ТАЛОН
Гарантійний талон можна завантажити з 
веб-сайту www.mactronic.pl/en
ОБСЛУЖИВАНИЕ И ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 
БАТАРЕИ/АККУМУЛЯТОРА
Для зменшення ризику виникнення пожежі, 
ураження електричним струмом або 
отримання травм, будь ласка, ознайомтеся 
з детальною інструкцією з використання 
ліхтарика.
Необхідно дотримуватися полярності 
підключення акумулятора/батареї.
• У разі контакту тіла з їдкою рідиною, що 
витікає з корпусу, слід
одразу ж промити шкіру чистою водою і 
негайно
звернутися до лікаря.
• У разі довготривалого зберігання вийміть 
батарейку з ліхтарика.
• Не заряджайте лужні батарейки.
• Не розкривайте батарею.
• Не кидайте батарею або акумулятор у 
вогонь.
• Зберігайте акумулятор, а також батарейки 
в недоступному для дітей місці.
• При зберіганні ліхтарика протягом довгого 
часу вийміть з нього батарейки. Зберігайте 
ліхтарик подалі від ультрафіолетового 
випромінювання, вологи та
хімічних продуктів.
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